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 - bl wxtPsalm 33

`:d«̈N ¦d §z d¬̈e`»̈p mi À¦xẄ§i©l  ' ®c«©A  mi ¦wi ¦C©v Ép §P«©x

1. Joyfully exult in Adoniye, [you] righteous ones, for the upright, praise is fitting.

Ranenu sadikim b'Adonai la'ysharim nava tehila.

a:F«lÎEx §O©f  xF ÀUr̈ l¤a¬¥p §A  xF®P ¦k §A  'ć©l  EćFd

2. Thank Adoniye with the harp, with the ten­stringed lyre sing to Him.

Hodu l'Adonai be'chinor be'nebel asor zameru lo.

b :d «̈rEx §z ¦A oÀ¥B©p Eai¬¦hi ¥d W®̈cg̈ xi ¦́W Fl Exi ¦́W

Sing Him a new song, play skillfully with jubilation.

Shiru lo shir hadash hetibu nagen bi'tru'a.

c:d«̈pEn¡̀¤A  Ed À¥U£r«©nÎlk̈ §e  ' ®cÎx©a §C x¬̈WïÎi «¦M

For upright is the word of Adoniye and all His deeds [are done] with
faithfulness.

Ki yashar debar Adonai ve'chol ma'asehu be'emuna.

d:u¤x«̀̈ d̈ d¬̈̀ §ln̈  'Àc  c ¤q¬¤g h®̈R §W ¦nE d ´̈wc̈ §v a «¥d`

He loves righteousness and justice the kindliness of Adoniye fills the earth.

Oheb sedaka u'mishpat hesed Adonai mal'a ha'aretz.

3.

4.

5.
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e:m«̀̈ ä §vÎlM̈ ei À¦R  ©gE¬x §aE  E ®U£r«©p m¦i ©́nẄ  'c x́©a §c ¦A

6. By the word of God, the heavens were made, and by the breath of His mouth, all
their hosts.

Bi'dbar Adonai shamayim na'asu u'be'ru'ah piv kol seba'am.

f :zF «nFd §Y zFx́v̈` §A o ¥zp  m®̈I ©d i ¥́n c¥P©M q́¥pM

7. He gathers like a mound the waters of the sea, He places in vaults the deep
waters.

Kones kaned meh ha'yam noten be'osarot tehomot.

g:l«¥a ¥z i¬¥a §W «iÎlM̈ ExEÀbï EP¬¤O ¦n u¤x®̈̀ d̈ÎlM̈ 'c ¥n E ´̀ §xi«¦i 

Fear Adoniye, all the earth, of Him, be in dread all dwellers of the inhabited
world.

Yi'yr'u me'Adonai kol ha'aretz mimenu yaguru kol yoshebeh tebel.

h :c «n£r«©I«©e dÀ̈E ¦vÎ`E «d  i ¦d®¤I©e x ©́n ῭  `Ed́ i³¦M

For He spoke and it became; He commanded and it stood.

Ki hu amar va'yehi hu siva va'ya'amod.

i:mi «¦O©r zF¬a §W §g ©n `iÀ¦p ¥d m®¦iFB ź ©v£r  xi ¦t ¥d  'À «c

10. Adoniye annuls the counsel of nations, He disrupts the intention of peoples.

Adonai hefir asat goyim heni mahshebot amim.

`i:x «cë xć§l  F ÀA¦l zF¬a §W §g ©n c ®n£r«©Y ḿl̈Fr§l 'c ź ©v£r

8.

9.
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The counsel of Adoniye will stand forever, the thoughts of His heart
throughout all generations.

Asat Adonai le'olam ta'amod mahshebot libo le'dor va'dor.

ai:F«l  d́̈l£g«©p§l x ©gÄ  |  m Ã̈rd̈ ei ®̈wl¡̀  'ćÎx ¤W£̀ iFB ©d í¥x §W ©̀

Fortunate is the nation for whom Adoniye is their God, the people He chose
as His heritage.

Ashreh ha'goi asher Adonai Elohav ha'am bahar le'nahala lo.

bi:m «̈c ῭ d̈ i¬¥p §AÎlM̈Îz ¤̀  d À̀̈ ẍ  ' ®c hí ¦A ¦d m¦i ©nẌ ¦n

13. From the heavens, Adoniye looks [down], He sees all mankind.

Mi'shamayim hibit Adonai ra'a et kol beneh ha'adam.

ci :u¤x«̀̈ d̈ í ¥a §W «iÎlM̈ l ¤̀  ©gi®¦B §W ¦d F¬Y §a ¦WÎoF «k §O «¦n

14. From his dwelling place, He watches intently all the inhabitants of the earth.

Mi'mechon shibto hishgi'ah el kol yoshebeh ha'aretz.

eh :m «¤di ¥U£r«©nÎlM̈Îl ¤̀ oi À¦a ¥O ©d m®̈A¦l c©ǵ©i x́ ¥vI ©d

15. He forms their hearts all together; He perceives all their doings.

Ha'yoser yahad libam ha'mebin el kol ma'asehem.

fh : ©g «MÎaẍ §A l¬¥v»̈P¦iÎ`«l  xF ÀA ¦B l¦i®̈gÎaẍ §A ŕẄFp  K¤l ¤O ©d oí ¥̀  

16. A king is not saved by a great army; a mighty man is not rescued with [his]
great strength.

11.

12.
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En ha'melech nosha be'rab hayil gibor lo yinasel be'rab ko'ah.

fi :h«¥N ©n§i `́l  F Àli ¥g a¬x §aE d®̈rEW §z¦l qEQ ©d  x ¤ẃ ¤W

A horse is deceptive [assurance] for deliverance, and with its great strength it
provide no escape.

Sheker ha'sus li'tshu'a u'brob helo lo yemalet.

gi:F «C §q ©g§l mi¬¦l£g«»©i §n«©l ei®̈̀ ¥x§iÎl ¤̀  'c oi ¥́r d³¥P ¦d

Behold, the eye of Adoniye is on those who fear Him, on those who wait for
His kindness.

Hineh en Adonai el yere'av la'meyahalim le'hasdo.

hi :a «̈rẍÄ m¬̈zF»I ©g§lE m®̈W §t©p z¤e´̈O ¦n lí ¦S ©d§l

19. To rescue their soul from death, and to keep them alive during famine.

Le'hasil mi'mavet nafsham u'l'hayotam ba'ra'ab.

k:`E «d Eṕ¥P ¦bn̈E Ep¥x §f¤r '®c«©l d́z̈ §M ¦g  Ep ¥W §t©p

20. Our soul yearned for Adoniye, our help and our shield is He.

Nafshenu hiketa l'Adonai ezrenu u'maginenu hu.

`k :Ep §g «̈hä  FẂ §cẅ m ¥W §a i³¦M Ep®¥A¦l g ©́n §U¦i  FaÎi ¦M

For in Him our heart will rejoice, for in His holy Name we trust.

Ki bo yismah libenu ki be'shem kodsho batahnu.

17.

18.

21.
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ak:K«̈l Ep§l¬©g¦i  x À¤W£̀ «©M Epi®¥lr̈  'ć  ́L §C §q ©gÎi «¦d§i

22. May your kindliness, Adoniye, be upon us, as we have waited for You.

Yehi hasdecha Adonai alenu ka'asher yihalnu lach.
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